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Bétsben, Máj, elsd napján. 

Ha mindjárt tulajdon hatalmában volna is az 
Embernek az idők' járása: foha már külömben 
nem forgathatná maga hafznára, mint a' mikép
pen forognak azok itten moftanában. Nem lehet 
bezzeg helye, ezen Eí'ztendö' ÁpriliíTe ellen a* 
fzokott panafznak , minthogy abban , a* lányházó 
zsíros essöket, éleíztö melegek, ezeket ismét 
frissítő lengedező fzelek váltották fel. Meg is 
ujjúit ideje korán az egéfz terméí'zet, Már ez. előtt 
jóval lehetett i t t , a' Varos kerítése árkaiban ka-
fzáltt fii-rendeket fzemlélni A' sétáló kertek és 
erdők, rakvák darab időtől fogva emberekkel; 
úgymint a' mellyeknek virágos pázsitjai *s élö-
fái között kedvekre gyönyörködtethették minden 
érzékenységeiket. Ki költÖzősködtek immár a* 
Városból fok Uraságok, kertekre és falukra. —• 
Tsáfzárné ő Felsége i s , minden órán ide haggya, 
Ferentz Főhertzeggel és Föhertzegnével eggyütt 
Béts Városát, 's ebben lévő palotáját, a' Laxen-
burgi al-házakkal tseréli fel. 

örömmel értjük , hogy kedves Hazánk is 
arany efztendejét, és egéíz meg újjúlását reményű 
ezen folyó 1791-dik eíztendőben; — Reménysé
gének tellyesedését a 'midőn fzivünkböl óhajtjuk í 
hirdethetjük egyfzersmind repeső örömmel, hogy 
újjúl fzemlátomást ditsöflege is , és hogy a' meny. 
nyivel sürübb homályba kezdett volt borulni en
nek napja, az irigy rágalmazások után, annál 
ragyogóbb fénnyel derült moft fel Európának 
Egén; a' miólta nagy meg illetödéssel hallották 
az idegen Nemzetek, hogy a* fzivek' megszerzé
sén törekedő első Európai Fejedelem IL Leopoldy 
buzgóan fzerető 's tifztelö Fiait találta hív Ma
gyarjaiban , ?s vifzont Ö is atyai indulatját tette 
azok eránt, mind fzóval, mind tselekedettel 
nyilvánvalóvá; a' miólta olvasták azon 74 tzik-
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keíyekből álló Végzéseknek foglalatját, mellvefc 
a' közelebb múlt Orizág-Gyűlésén egvbe féreg-
lett Rendek által meg állíttatván, 's Felséges 
Koronás Királyunktól meg erössíttetvén, Törvé
nyekké lettének; látják ugyan is ezekből, liogy 
maga Ö Ts. 's Kir. Felsége fzabadnak, 's igazga
tása' formájára nézve, femmi más Orfzágtól, 
ayagy Néptől függésben nem lévőnek; hanem 
tulajdon Koronás Kiráilyaitól maga saját törvé
nyei 's fzokásai áltai igazgatándónak esméri Ma
gyar Orfzágot, hozzája kaptsoltt Réfzeivel egy-
gyiitt; a' törvény-hozásnak, eltörlésnek , avagy 
magyarázásnak hatalmát egy formán meg ofz-
tottnak lenni vallya, a' törvényellen meg ^koro
názott Királlyal, 's az Orizág Gyűlésére egyb<|-
fereglett Státusokkal és Rendekkei , következés
képpen , hogy az úgy neveztetett Patent álisokat 
femmi Törvenyízékek nem leíznek kötelesek új 
Törvényekűl el fogadni; minden új Királynak 
cl múlhatatlan tartozásává tsináilya , saját meg-
eggyezésével, hogy a' meg hóltt Király' ki mú
lása napjától fzamlálándó 6 hónapok alatt ma
gát meg koronáztaíTa, és privilégyiomokat tsu-
pán meg koronáztatása után ofztogathaifon foga-
natoüan; maga rendeli, hogy átallyaban minden 
I)ikaíiériomoknak Tagjai, a' Haza' Törvénnyel 
nek meg tartására is esküvéssel kötelezzék ma
gokat , és ha ezen esküvéseket meg rontanák: 
Orizág Gyűlésében is lehelten ellenek panaízt fel 
tenni; igazságon 's egyeneffégen fundáltt dolog
nak esméri, hogy hivatalától íénki is , tsupa fel 
adásra (denunciatio) meg ne fofztattaffék. — 
Látják azokból más réízröl , hogy az Orfzág' 
Rendjei magok akartak , a' vallásbéli külömbség-
böl fzármazott polgári nagy egyenetlenségeknek, 
's fzemély válogatásoknak j úgy nem küiömben 
az örökös jobbágyságnak, valamint a' kínzás 
(tortúra) által való vaüattatasnak ei múlását, 
és ekképpen magokat a' vak buzgóságnak, 's a* 
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éarbarusságnak vádja alól fel fzabadították; hogy 
továbbá F. Rirállyok' tettzésével meg-eggyezöleg 
kegyelrrielTen gondolkoztak a' Zsidóság felől; _fel 
fzabadították a' tsupa tettzés ízerént való bünte
tések alól a' Paraíztságot, 's engedelmet adtak 
mindennemű. Nemteleneknek, hogy ha meg nem 
fognának elégedni, főben járó ügyeiknek az 
aisó Törvényfzékaken lejendő meg keltetéseivel, 
a' Kár. Táblához folyamodhafíanak. — Ott talál
ják , más hafznos Rendelések között, a 'vakmerő 
's igen kártékony játékok' el-íőrléséről hozott 
Végzést. — De ott találják a' Magyar Nyelv' gya
rapodását , 's tökélletesebbítését tárgyazó Rende
lést is. — Ennél ugyan többet vártak az Idege
nek — mert, midőn még Budán lett volna az 
Orí'zág Gyűlése, azon kezdt« eggy alkalmatos
sággal ama'nevezetes Göttingai Profeílbr Schlötzer 
a' maga Letzkéjét : „Magyarul kell tanulnunk: 
mert á? Magyar Nemzet Jaját Nyelvét vejzi fely 
közönséges dolgainak folytatására, •$ tneg-iráiára; 
hogy tehát azoknak kívántató esméretekre juta is-
sunk, Jzükségunk leJJ'z a' Magyar Nyelvnek tudá
sára." — De hogy a' mi el haladt, még azzal 
örökre el nem múlt : tellyes bizodalmat nyújt 
minékünk e' felől, F . Királyunknak, 's Hazánk' 
Oízlop - Embereinek a' Magyar Litteratura' virág^ 
zását .tárgyazó ízives kívánságok, mellyet azzal 
is nyilván meg bizonyítottak, hogy a' tudományi 
dolgokban fel állított Orfzág Gyűlési Deputátzió-
nak, egy különös tárgyúl í'zabták eleibe, a' 
Hazai Nyelv' gyarapítása' jó efzközének fel talá
lását; melly Deputátziónak nagy érdemű Tagjai 
oily Hazafiúság' Lelkétől vezéreltetnek átaiíyá-
ban, hogy .kedvesebb foglalatoifágok eggy .egy 
nem lehetett volna , mint az emiitett tárgynak 
a' leg jobb móddal lehető eízkezlése. — A' 
Magyar Nyelvnek valósággal Hazai Nyelvvé le
jendő által formáitatása eránt való bizodaimua-
kat hathatóílsui erőssíti továbbá, uémelly nagy 
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lelkű Hazafiadnak 's Leányoknak édes Hazájuk
hoz 's Nemzetjekhez viseltető munkás fzeretetek, 
kiknek ditsö tselekedeteiket azért jegyezzük fel 
itt örök emlékezetül, hadd legyenek azok, kö
vetésre gerjefztő példák mind a' moíl élő, mind 
pedig az utánnunk következendő Nyomnak; hadd 
tudhaíTa azokból a' késő Maradék is , kik voltak 
a' Magyar * Nagyságnak Efzközlöi , 's áldhaíía. 
azoknak halhatatlan emlékezeteket. — Említjük 
elsőben is a5 Nemzeti Leiekkel biró Hazánk' igaz 
Leányaiknak nagy Neveiket's tetteiket. Hlyének: 
Nagy Mélt. Palm Jofefa Gróf- AíTzony , Erdély 
Orfzág^ moftani Kormányozójának Gróf Bánjjfy 
ö Kegyelmeflegének kedves élete"9 párja > ki is, 
ama fáradhatatlan igyekezetü tudós Hazafi -A-
ranka György Úr. által tfrantziáhól Magyarra for
dított uj módi Gonofztévö nevezetű Darabot tu
lajdon költségén nyomtattat ki * igen jó féle 
papirosra a' leg fzebb betűkkel. — Néhai M. Gr. 
Bethlen Láfzlé Ür' el maradott Özvegye B» Bánffy 
Klára ö Nagysága, ki is ugyan tsak ^Aranka Ur
nák Budai Basa tzimu Fordítását maga költsé
gén adat k i , a' fenn emiitett ízzel; a* minthogy 
foglalatoskodunk is már m i , mind a' két meg-
nevezett Munkáknak reánk bízott tsinos ki -adá
sában f *s nem fokára kéfzen is lefzünk vele. — 
Nagy Mélt. Bethlen Sufdnna Gróf AíTzony , Erdély 
Orfzág* moílani Kantzelláriussa' Gróf Teleky Sá
muel ö Kegyelmefíegének példás jóságú Hitvese, 
ki i s . Munkánk* 3 dik SzakafTzának 728-dik 
lapján tett íérkentö kérésünkre fzép fumma pénzt 
küldött hozzánk a* végett, hogy azt Millót kö
zönséges Története? Fordítójának Tifzt. Verfegi 
Fereniz Úrnak le küldenénk, mellyet mi örven
detes kéfzséggel teliyesítettünk is. — HeTtzeg 
Graffalkovits'* öregebbik Leánya Gróf Vitzayné ö 
Méltósága., kinek is Hazájához hajló fzivét úgy 
ei járta az Orfzág Gyűlésének boldogul lett vég
ződéséből íkármazotí éűes érzékenység , hogjr 
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maga réfzéröl ezer forintokat ajánlott fe! , eggy 
oily Jelnek kéí'zíttetésére , melly II. Leopald jő 
Királyunknak Nemzetünkhöz, *s ennek vifzont 
Felséges Attyához nyilvánvalóvá tett kőltsönös 
bizodalmokat elevenen ábrázollya, 's annak em-' 
lékezetét örökre fenn marafífza. — Hazánk' nagy 
lelkű Leányairól térünk., az ugyan azon egy 
Lélektől vezéreltető Hazafiakra. — Szintén ko-
zonségeíTen tudva lévő dolog már , hogy Mélt. 
Martzipány Kir. Tanátsos Űr, ötven ezer forin
tokat ajánlott maga réfzéroi, a* Magyar Tudós-
Tárfaságnak fel - állítására. — Ugyan ezen hafz-
nos végre, ezer forintokat fzánt B. Naláfzy ö 
Nagysága. —• Udvari Titoknok Gróf Koháry Fe~ 
rentz ő Nagysága , nemes fzívtől fzármazható 
íegedelemmel serkentette az Európa' közönséges 
Táblájának Szerzőit, hazafiúi jjállyájoknak annál 
nagyobb törekedéffel vaíq futására. Üj remekfét 
adja mqíl a* meg nevezett Gróf Ür hazai fzere-
tetének: mert ama' nevezetes Magyar Versfzerzö 
Gyöngyösi Jjfivq'n* Murányi Vénussát rézre metz-
ízett képekkel ollyas köntösben botsáttatja faját 
költségén világ eleibe, a* mellyel ok - vetetlen 
nagy betsületet vallunk , az idegeö Nemzetek 
előtt is. rsr Hát ama ' , hozzá hasonlíthatatlan 
buzgóságű Nagy Mecénásról halgatnánk e' itten, 
kinek örökös példa gyanánt fzolgálhaió Hazafiú
ságát tsak titkon áldottuk még ekkoráig; és a* 
kivel lett meg ajándékoztatásáért kedves Hazánk-
Bak, tsupán magános háláadásinkat botsátottuk fel 
eddig, örömnek könyhúilatásai között az Egekre — 
értjük Gróf Szetsényi Ferentz ő Kegyelmeííegét. 
Ez a' nagy lelkű Hazafi^ azzal kívánta közelebb 
élefzteni köz-jóra tzélozó igyekezetünket , hogy 
100 forintokat rendelt efztendönként való fegíttsé* 
gül, Berkcny nevezetű Rézmettzönknek további 
taníttatására; más rendbéli ioo forintokat ismét, 
egy közönséges hafztiu Munkának ki'nyomtatta
tására adot t , a' melly ki is fog} néhány hetek 
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alatt kerülni a' prés alól. — Udvari Orvossának, 
az Érvágásról í r t t , és már prés alatt lévő Köny
vére , elégedendő íummát rendelt —• Korabinfzky 
Ürnak 300 forintokat igért, az általa kéfzített 
Magyar Orfzági Termések* Mappájának ki - metz-
tzettetésére; azon felül még 500 Darabot fog 
maga költségén nyomtattatni. — Eggy Abaúj-
vár megyei Tudósnak 200; Budára pedig másnak 
450 forintokat küldött /^Munkáiknak ki adására. 
— Eggy épületeflen dolgozó Tudóssal végtére, 
azttseíekedte, hogy Munkájának nyomtatvánnyait 
egy kemény fzivü Könyvnyomtatótól e z e r h é t 
fz á z t i z e n n y ó l t z forintokon ki-váltotta. — 
Az elő ízámláltt fummákat réí'z fzerént ajándé
kozta a' Nagy Metzénás; réfz fzerént pedig a' 
lehettséges viííza-térítés'feltétele alatt adta. — Ne-
veliye az Ég , az illy példa' Követőinek fza
mat. 

„Nem tsak egy boldog válozásnak voltak 
már a' Tudósok első Efzközlöik a' polgári Tár
saságokban. Ezek tettek forditást, az elöbbeni 
gondolkozás' és Ítélés' módján, 's utat kéfzítettek 
az elmébe, és fzlvbe, az oilyan igazságoknak, 
mellyeknek bé vétettetéseket fok jó követte. — 
Anaál nyomosabb hiedelmünk lehet tehát, a' 
Magyar JSy elvnek kedves Hazánkban, *s ezzel egy-
gyűtt á* Haza' boldogságának is Jzerentsés eló-
menttéröl; mivelhogy egéflz erőben fel vették 
Tudósaink,. fzülött Nyelveknek ügyét. Ki nem 
tudja a' Győrieknek, Koraiaknak, Komáromiak
nak , Pejiieknek, 's több más tudós Hazafiaknak, 
Nemzeti Nyelvünk' gyarapodását tárgyazó nemes 
iparkodásaikat? — Két izben emlékeztünk már 
Befztertze - Bányai Köz. Tanító T . Grigely Úr' 
példás tselekedetéről, hogy t. i. ez a' jó lelkű 
Hazafi, minden jutalom kivánás és várás nélkül, 
bnnön maga indításából fogott a' Magyar Nyelv
nek tanításához; de foha fem lehet eleget emle
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getni, az illyen Hazafiúság' Remekjeit. — Tifz, 
Barizafalvi Szabó Dávii Ú r — ki , ama' nagy 
emlékezetű Szilágyi Márton Úr' helyébe hivatta
tott & Patakra, Mathefis és Phyfica Tanítójának; 
5s moft másod izben látogatta meg a' külső Uni-
veríltásokat, és Akadémiákat, maga nagyobb 
tökélletesítése, 's az általa taníttatandó tudomá
nyokra kívántató efzközöknek fzerzése végett — 
olly meg betsűlhetetlen ajánlást tett hivattatása' 
alkalmatoíTágával, a' mellyet lehetetlen, hogy 
örvendező háládatoíFággal ne fogadjanak mind 
a' Kollégyiomnak nagy érdemű Elöljárói, mind 
maga a'tanuló lírjúság. Az ajánlás t. i. ez : hogy 
mind a'" Mathefist, mind Phyjlkdt Anyai Nyel
vünkön fogja a' fenn nevezett Tudós tanítani. — 
Nagy bizodalommal vagyunk, hogy több nagy 
érdemű tifzti Társai is ezen fzép talentumokkal 
biró, 's Ígéretének tellyesítésére bizonnyal alkal
matos Úrnak , valamint más tekintetekben, úgy 
kivált a' Magyar Nyelven való tanításban is Tár
sai fognak lenni. — ílly ájjulása az eddig is fzé-
pen virágzott Pataki Kollégyiomnak, avagy nem 
lenne e' ofztán közös a' Dehretzeni Kollégyiom-
mal is. Sokkal más forma Hazafiaknak esmér
jük ezen virágzó Társaságnak meílze lá tó, hölts 
Elöljáróit, 's Tanítóit, hogyfem mint el múlat
nák réfzekröl tellyesíteni , a' mire hathatóífan 
kötelezi őket a' Haza', 's a' magok' igaz fzeretete; 
és a' mit méltán vár 's reményi tőlök a' Világ. — 
A' Kafiai Réfzen lévő Oskolák' második Kormá
ny ozója , nagy érdemű B. Salhaiifm Úr, nagy 
serénységgel láttat hozzá az alsóbb Oskolákban, 
Magyar Nyelvünknek taníttatásához. Ha 
vetjük fzemeinket Erdély Orfzágra, melly a' má
sik kebele kedves Hazánknak: örömmel tapafz-
tallyuk itten, mint buzognak Nemzeti Nyelvünk 
mellett közönségeden a' Tudósok. Buzognak 
MlönÖíTen a' Nagy - Enyedi Kef. Kollégyiomnak 
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minden ditséretnél nagyobb három Profeflzorai: 
T . T. Benkö Ferentz, Herepei Ádám, és Benke 
Mihály Urak. Ezek, azok a' Hazafiak, kikkel 
minden akadályokat, 's nehézségeket meg győzet 
Hazájok' fzeretete. Ezek, a' kik el kezdtek jeget 
törtetni, fzerentsés előmenetellel; a' kik , minden 
jól gondolkozó Hazafiaknak vigafztalásokra; 's 
Tanítvánnyaiknak tellyes örömökre, Magyar 
Nyelven tanítanak immár, — Az első, tanítja a* 
Termefzeti Hijioriát; a' második, a' Világ közön* 
seges Törteneteit; a' harmadik pedig a' Filofofiá* 
nak theoretika re/zeit, 's a' jó nevele'sröl való hq/z-
nos tudományt (Paedagogiát. —• Örömmel ér» 
tet tük, hogy ezen áldott Tudománynak, a' S* 
Pataki Kollégyiomban is tánitó Szék fog emei» 
tetni.) 

A' F . Kantzellária, 's Kir. Helytartó Tanáts 
i s , fzíveken viselik Hazai Nyelveknek ügyét. — 
Szembetűnő bizonysága ennek az , hogy minden 
órán el fog kezdődni, a' Magyar Nyelvnek, és 
Stylusnak közönséges taníttatása a' Pefti Univer-
sitásban. 

A' Felső Magyar Orfzági Tóth 's Nemet Vá
rosokban lejendő el-terjedését a' Magyar Nyelv
nek annál fundamentomosabban lehet reményle
nünk; mivelhogy magok saját kívánságok ez , az 
emiitett Városoknak; magok esedeznek azok, 
Magyar Nyelv/Tanítókért a' F . Helytartó Tanáts-
nál. — A' mit vígafztalásúl ír tunk, írtuk serkea-
tésül i s ! 

Ö Ts, 's Kir. Felsége, már Mediolánumbctn 
vagyon. Tegnap, viíTza érkezett ide egy, Kan-
tzeliánájabélj Tifztje 's Komornyikja, 

Bétshen történt, hogy egy jó fzivü Atya, 
kívánván maga kisded Gyermekén fegíteni, kit 
a' fog « jövésböl fzárraazott nyavalya tört volt, 
az efféle esetekben fokaknái fzokásban lévő házi 
orvofíagot akarta elő veani; de felette fzerentsét-
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lenül. Fogatott t. i. eggy egeret, hogy majd 
annak fejét el harapja, 's azt a' kínlódó Gyer
mek' nyakába kötteti. Azonban midőn fel tá
totta volna fzáját, az egér fő el harapás végett, 
ki találta kezéből fzalaíztani az egeret; melly is 
nem látván egyéb lyukat maga előtt a' toroknál, 
le fzaladt a' fzegény Embernek a' gyomrába, 's 
úgy öfzve martzongotta a' belső réízét, hogy 47 
óra múlva, nagy kinok között meg hólt. - j~ 
Több fzomorú következései is voltak már effé
lék, a' babonás fzokásoknak ; mellyek tehát nagy 
inditó okok lehetnek minden okos Ember előtt, 
azoknak végképpenvaló el-hagyásokra. 

01 afz 0 rfz á g. 
Az Artéfiai Gróf, Ápr. 11-dikén újra vifíza-

érkezett Turinból Velentzébe, 
A' Nápolyi Királyné , 17-dikén reggel hagyta 

oda Florentziát, 's indult a' Király után Siena 
felé. A' Toskánai Nagyhertzeg 's - Hertzegné is 
el mentek vele kísérőbe. — A' Nápolyi Király 
14-diken érkezett Livornóba, Ebéd után külömb-
külömbféle forgásokat tett a* tengeren, eggyik 
hadi hajóján, melly többekkel eggyütt az oda 
való ki kötő helyben feküdt; annakutánna vifíza 
tért a' Varosba, 's egynehány kereskedő Háza
kat meg látogatott. Estve, a' Város' Kormányo-
zójánál Serati Ürnál volt musikális Akadémián. 16-
kon reggel Siena felé vette útját. 

Cagliofironak vétke abból állott, a' mint 
hallik, hogy valamelly titkos kÖvettségben való 
járásnak, 's terméfzet felett való tudománnyai-
nak hánytorgatása által , teméntelen fokaságú 
Embereket el bolondított, 's fizettette vélek ma
gát. — Nyert tehát benne a' vallás, és az igaz 
világosodás, hogy ezen Tsábító' hitegetéseinek, 
Róma eleit vette. 

Fran» 
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Trantzia O r fz d g. 

K. Mikor qfzlik már el c? Nemzet Gyűlése? 
Apr.' 3-dikán, aztx terjefztette Andre Úr , &* 

Nemzet Gyűlése eleibe, hogy a' Konftitutzió íeg 
fzükségesebb munkáinak végre-hajtásokra , nen* 
kívántatna immár több két hónapnál; minekoká-
ért jó volna, hogy az Elölülő menne a' Király
h o z , 's kérne meg, hogy a' múltt Efztendö' De
cemberének 22-dikén hozott Végzésnek értelmé
hez képest, új törvénytévő Testet hívjon öf/.ve 
ö Felsége. Ezen feltételre, reá állott a' Nemzet 
Gyűlése. 

Következendő lárma • híreket közlött a? visgdlé 
Deputdtzió Apr. 2-kdn és 4-dikén, «' Nemzet-
Gyűlésével: 
í.) A' Tolofai (Touloufe) Katonaság, melly 

magát Szent Bertalarí Seregének nevezte, el tö
kéli tte volt magában Mártz. i8-dikán, hogy a' 
Város' egy negyed réfzének Lakosait, kik kivált
képpenvaló módra meg külömböztették magokat 
az új Konllitutzióhoz való ragaí'zkodások által, 
mind le öldöíFék eggy éjtfzaka, 's már hozzá is 
fogtak volt a' méfzárláshoz; áe a' Tanátsnak 's 
a' Nemzeti Testőrzöknek fzemelTége ugyan tsak 
eleit vette, vérengezö fzándékjok' végbe vitelé
nek. 2.) Kardinál Rohan (ez az értelme, a* 
visgáló Deputátzió' Jelentésének) öízve esküdt 
fok Papokkal , Szerzetesekkel, 's még Apátzák-
kal is , hogy a' Konftitutzió fzerént válafztott 
(Strafsburgi) Püspököt, valóságos Püspöknek 
meg ne esmérjék. Az napot válaíztották arifto-
kratai mérgeknek ki öntésére, melly a' Király5 

meg - gyógyulásáért való Te DeunC el éneklésére 
rendeltetett. Az előbbeni Strafsburgi Plebánus, 
Jegle Úr , nem akarta a' Püspököt az oltárhoz 
botsátani; a' Templom tele volt kegyeskedő em-
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berekkel, kik kéfzek voltak efzközei lenni annak 
a' gyalázatos öfzve-esküvésnek. A' Püspököt ki 
nevették, tsúfolták, 's még ütötték is. És hogy 
a' botránkoztatást, 's rendeletlenséget a ' leg fel
sőbb mértékére vigye Rohan Kardinális , eggy 
intő írást botsátott ki , a' mellyben átok alá ve
tette mind azokat, valakik Brendel Urat (ez a* 
Strafshurgi új Püspök) igaz Püspöknek esmérik. 
— Továbbá jelentette a' Deputátzió, hogy a' 
Rajna vizén tú l , eröíTen fzedik a' Katonákat, 
eggy új revolutziónak efzközlése végett, és hogy 
Rohan Kardinálisnak iooo embere van már ké-
hen~Ettcnheimbíin , kiknek fzámokra a'Kardinális 
házában kéfzítnek formaruhákat. — Ezen utólso 
l á r m a - h i r , igen lármás tanátskozásra fzolgálta-
tott alkalmatoflagot. Végre meg állíttatott 1.) 
hogy Kard, Rohan, Jegle Úr 's a' t. ellen, helye 
leheílen a' per indításnak. 2.) Hogy az őket ér
deklő próba - irások, mind a' Nemzeti leg főbb 
Törvényfzékhez fzolgáltattaíTanak. 3.) Kérni kell 
a 'Királyt , hogy adjon parantsolatot,,a' vétkesek
nek el íőgatások eránt 's a' t. 

Len g y e l O rfz á g. 
A' Státus' alkotvánnyára ügyelő Deputátzió, 

már Ápr. 18-dikán eleibe terjefztette az Orfzág-
Gyűlésének azon 18 Tzikkelyéknek bővebb ki
dolgozását , mellyeket közelebbi Levelünkben 
közlöttüunk volt. Midőn fel olvastatott volna 
a' Deputátzió' munkája, azt a' Toldalékot akar
ták belé iktattatni némelly Tagjai a' Gyűlésnek, 
hogy a' polgári hivataloknak nyerésében, minden
kor elsőségek legyen a' Katholikusoknak, a' Pro-
tejidnsok felett; de a' Gyűlésnek nagyobb réfze 
tsak a 'mondó volt , hogy a' Tolerantziát (Tü
relmet) terjefzteni kell inkább, mintfem keskenyebb 
határok közzé rekefzteni; az emiitett Toldalék 
pedig éppen ellenkezőt efzközlene: azért is egéfz-

fzea 
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fzen ellene fzegezte annak magát, 's meg nem 
engedte, hogy helye leheffen. — A' Deputátzió 
által ki dolgozott Törvény, nevezetes határozá
sokat foglal magában* mellyek az Orfzág Gyű
lésében meg állított í8 Tzikkelyékben nem vol
tak ki téve; mint p. o. hogy a* PalatinátushQx 
minden ki fzolgáltató KommiíTziohoz 3 fzeméÜ.y-*-
lyeket küídhefíenek a' Városok magok Tagjaik 
közzül; 's ötöt minden felsőbb (appellationalis) 
Törvén ylzékre, a' mi Ilyen hét vagyon mind a' 3 
Tartománnyaiban a' Köz. Társaságnak. — Arra 
is köteleztetnek á* Városok az emiitett Törvény
b e n , hogy akarmelly Kerefztény Yaüású Jöve
vények fogják magokat; jelenteni, a' Polgárok 
közzé való bé vétettetés eráott, azoknak kíván
ságokat ne fzegjék, ha egyébaránt a' polgári jus-
nak nyerésére fzükséges tulajdonságokkal bírnak. 
-— Az egéfz Törvény „ háromfzori közönséges 
fel kiáltás által meg eröfsíttetett; 's annyira örült 
annak a ' Gyűlés, hogy a' Deputátusok kéz-tsó-
kolásra mentenek egymásután a' ^ i rá lyhoz, 's 
ügy köfzönték meg böhs intéseit , mellyekkel 
reá tudta bírni a' Rendeket, hogy igazságot tse-
lekednemtk (i* magok Polgár Társaiknak leg fzárno-
sabb rejfzevel; melly igazságnak gyakorlása új ol
talmat efzközlött 6?' Stdtusnak % '•$ áj ditsöjféget (? 
mqftam Örfzág Gyűlésének* 

Elegyes Tudósítások* 
Egy Hágai Levélből azt olvafluk, hogy An

glia y Prujfzia, és Hollandia, kéTzek lefznek úgy, 
oda engedtetni Otzakóvot az Orofzoknak, ha an
nak minden eröflegei le rontatnak, *s tsupán egy 
kereskedő Város tétetik belőle. — Brandenburgiad 
$<£/azonban, minduntalan tsak azt írogatják, hogy 
hadra mutatnak az ottani környülállások; és hogy 
a* Királynak tulajdon hadi kefaületei is el indít
tattak már Ápril. 20-dikáü Prujfzia felé* hová 

ma-
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maga is fzándékozott a5 Király j Májasnak e-
lején. 

Meg határozták már magok a' Brahantziai 
Kendek , hogy a' Fels. KÖzöns. Kormányozok* 
f' Chrifiína és Albert) viflza érkezésekkel mindjárt 
meg eíTen ő Ts. 's Kir„ Felsége' hűségére a* Jfaö-
dolás; tétetnek is már ezen pompára a* kélzil-
ietek. 

A' Bruxella korul lévő sétálló helyeken meg 
akartak verekedni Ápr. 17-dikén Fanéermmt* Ko-
vetői , a' királyi réfzen lévőkkel, meöy viasko
dás fzerentsétlenséget okozhatott volna a* sétáló 
fokaságban i s ; de jókor ki tudódott a* dolog* 
*s néhány tsomó Hadik Hufzárjainak, 's Bender és 
Hohenlohé' Gyalogjainak oda való küldése által 
eleje vetetödÖtt* 

Braijla Várának, 15000 emberből állott vél t 
Ápr» elein az örizete, eggy onnan érkezést Kéj&~ 
nek jelentése Fzerént; de mivel mntsea elegeden-
dő helye 's elesége a1 Katonaságnak : íkökdős 
eröíTen. Az említett idő tájján,; 4°° fegyveres 
Törökök érkeztek, mint fzökevények Mr^jMéél 
Unterolához, a' hol Pécsi Hadnagy Úr állott vélt, 15 

Barkó Hufzárokkal. A' Hadnagy Úr , aa& mon
dotta a"* Törököknek, hogy néki 200 etabere vawm 
'5 az Ofztály' Kormányozója Major Öíttvii* Úr" 
hire nélkül , fenkit is által nem botsáí&afi. A* 
Törökök fenyegetödztek, hogy ők, erővel is ntaí; 
vágnak magoknak Turtokay felé; azonban Jfcé-
vei esett a" dolog Major ötlvös Úrnak s M is !eg 
ottan nyomult elő egy Svadron Hufzároklal. & t 
látván a' Törökök, viíTza iilantottak. 

Bétsben, egy 25 efztendös, de j eíktetóas 
Gyermeknél nem nagyobb Olafz Leány lEai&og&fjja. 
magát. Ép 's fzép alkotványű teste vagyon 3 e s 
igen jó tántzos. Németül, frantziétd^ *$ &Éqfz&Í-
fzéltire befzéli. — Pozsonban, olly Sast kíéSaateű: 
egy külső Orfzági Mechanikus, mellyel a* EevegS 
é$b® fzándékozik repülni. 
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Tudományi Dolgok. 

Méltán javaihatjuk, az itt következő 3 munkáknak
magyarra való fordíttatásokat: 

Trapp (E. C.) Verfuch einer Pedagogik. Berlin 
1780. 8. rét. 1 for. 45 kr. 

Villaume praktífches Handbuch, für Lehrer 
in Bürger - und Landfchulen. Dejfau 1781. 8 rét. 
í for. 8 kr. 

— Hijioire de V Homme. Ezt ne'metül is ki
adta maga d Szerző, Hlyen tzim alatt: Gefohichte 
des Menj'chen. Dejfau 1783. 8-ad rétben. 1 for. 
J5 kr. 

Bárány Ür — a' nyertes Magyar Pfycholo-
giának Szerzője, moji fordíttya Campe kleine See~ 
leniekre für Kinder. Ez á? kis Munka, mintegy 
be'vezető gyanánt fog lenni « ' Lélekről való felsőbb 
Tudományra. 

Bétsben, moji került ki «' prés alól, ama nagy 
tudományú Hazánkfia Kempelen Farkas Udv. Tanátsos 
Ürnak következendő tzimü munkája: Mtchanismus 
der menjchlichen Sprache, nebji der Befchreibung 

Jeiner jprechenden Mafchtne. 27 rézre mettzett 
képekkel. Az árra I arany. Frantzia nyelven is ki 
fog 2 hónap múlva jöni. 

Jelenteti á l ta lunk egy T u d ó s Hazaf i , a z érd. 
Közönségnek , hogy 45 kr. elö-pénz-fizetésre, kö
vetkezendő tzimü Ford í tásá t fzándékozik nyom
t a t á sban k i - b o t s á t a n i : A^ Frey-Maurer, avagy 
Szabad Kömivesi Társaságnak Apológiája. — A ' 
M u n k a , a' leg újjabb Frantzia ki-adásból fordít
ta to t t . — Foglala t jának muta tó T á b l á j a , imígy 
következik; 

' Első 
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Első Szakafz. A' fzabad Kőmivesek' Rendje 

felől való külömbkűlÖmbféle Ítéletekről. ÍIÍŰJO-
dik Szakajz. Ezen Apológiának a' Rend mellett 
lett írásának oka. Harmadik Szakafz. Első ellen
vetés , a' Sz. Kömiveííégriek titkos voltáról, ife* 
gyedik Szakajz. Második Elien - vetés, hogy a* 
Feisöség a' Rendnek titkait nem tudhatja, ötö
dik Szakafz. Harmadik Ellen-vetess, meliy vétet-
teteit a' Szabad-Kőmivesek' esküvésekböl. Jia-
toaik Szakajz. 2segvédik Ellen-vetés, a' Szabad-
Kömiveííegnek haízontalan voltáról. Hetedik 
Szakajz. Öíödik Eiien - vetés, hogy a'Szabad-
üönjivesek'Társasága nem törvényesen vétette-
tett be. JSyóltzadik Szakajz. Hatodik Ellen-
vetés , a' Rendnek veízedeímes volta, a' Tagjai
nak kénfzerítésére nézve. Kilentzedik Szakajz. 
Hetedik Eiien-vetés , a' Szabad - Kömiveseknek 
mindenféle Emberekből lett egybe - zavarodások-
rói. Tizedik Szakafz. A' Szabad Kőmivesek el
len lévő panafzok. Tizenegyedik Szakajz, A' 
Mjjieriumoknak, avagy Titkoknak régiségekről. 
Tizenkéttödik Szakafz, A' Régieknek , a' Titkok
ról való Ítéletekről. Tizenharmadik Szakafz. A* 
Régiek' Mjjieriumaiknak közelebbről való meg-
visgáiások. Tizennegyedik Szakafz. A' Régiek' 
Mjjieriumaiknak, a' Szabad Kőmivesek' Titkaik
kal való egybe-hasoniítások. Tizenötödik Szakafz 
A'Rendnek titkairól, és köteleztetéseiröl. Tizch 
hatodik Szakafz. A' Szabad Kömiveseknek meg
különböztetések. Tizenhetedik Szakafz. Tanátsok, 
és bé-rekelztés. 

Kérettetnek az előre fizetni kívánó Urak, hogy 
leg-féilyebb iŝ  utolsó Júniusig méltózta'fiának le-
tenni az elö-pénzt: 

Budán. A' Deák Újság' érdemes írójánál. 
Bebretzenben, Imre János Könyvkötő Ürnál. —• 
Egerben. Sándor József logenieur Ürnál. — Jáfz 
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Berényben. Gelley Profeflzor Úrnál. — Kaffan,, 
Ellinger Könyvnyomtató Ürnál. — Komáromban. 
T. Pétzeli József Ürnál. — Késmárkon. Fuhrman 
Tál Nótárius Úrnál. — Marosvásárhelyt. T . Aran
ka György Ürnál. — Miskoitzon. Komjáthy 
Ábrahám Úrnál. — S* Patakon. Szombathy Prof. 
Úrnál. <**- Pejten, Strohmayer Könyváros Úrnál* 
— Pofonban. Véber Ürnál. — Szathmáron. Dr 
Földi Úrnál. — Tállyán. Poftamester Szedlitzky 
András Úrnál. 

Ezen meg nevezett Urak pedig, méltóztatta* 
«ak az előfizető Urak' fzámát Kajára, Ellinger 
János Könyvnyomtató Úrnak meg irni. Fárad* 
ságok, bizonyosan fog jutalmaztatni, egy vagy 
több nyomtatványokkal is. 

Hogy a' tudós Fordítónak, többekre is ter-
jefzkedni kívánó igyekezete annál hathatófíabban 
elő - segíttetheíTék: tehát a' moftani Fordításából 
100 nyomtatványnak el-vétele eránt tettek még 
előre ígéretet némeliy Jóakarói és Baráti. Talál
tatott olly kegyes Mecénáffa is, a 'ki tulajdon maga 
60 Darabra lett Előfizető. 

* # * * 
* * * * * 

Májusnak első napján, annyi hintók mentek 
a' Práter erdejébe, hogy a' Város' közepétől fogva 
egélíz az erdőig egy lántzot formáltak. —• Maga 
H. Kaunitz is oda ki vol t , a' kit már fok efzten-
döktöl fogva nem lehetett a' Práterben fzemlélni. 

Küldjük az Y y árkust, az Orfzág * Gyűlése* 
HiftöriájábóL 

Indult Básböl, Máj. 3-dik napján. 
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